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र जब उहाँले साता मोहर खोनुभयो, तब करब आधा घटासम वगमा मौनता छायो। अन मैले परमेरको
सामु उभरहेका सात वगतहलाइ देख; र तनीहलाइ सात तुरहीह दइयो। अन अका एक वगत आयो
र सुनको धूपदान लएर वेदीको छेउमा उभयो; अन उसलाइ धेरै धूप दइयो, ताक उसले सहासनको सामु
रहेको सुनको वेदीमाथ सबै सतहका ाथनाहसगँ यसलाइ चढाओस्। अन धूपको धुवाँ, जो सतहका
ाथनाहसगँै थयो, वगतको हातबाट परमेरको सामु उलेर गयो। अन वगतले धूपदान लएर यसलाइ
वेदीको आगोले भया, र पृवीमा याँकदयो; तब आवाजह, गजनह, बजुलीह, र एक भूकप भए।
काश 8:1–5।

हामी वगय पवथानबाट पव आगोको उडेलाइको वषयमा वचार गररहेका छा, यस इतहासको अवधमा
जब संयुत राय अमेरकाले पहलो वगबाट अपव आगो तल याउनेछ। काशको पुतक अयाय १० मा सात
गजनहले जे उचारण गरे, यसको काशन अनुहकाल बद नुभदा ठक अघसम मोहोरबद राखनु थयो।
साता मोहोर खोलदा अनुहकाल बद न लागेको छ भे कुरा पन यसैारा चत गरएको छ।

अन उहाँले मलाइ भुछ, “यस पुतकको भवयवाणीका वचनहमा मोहोर नलगा; कनक समय नकट
छ। जो अयायी छ, ऊ अझै अयायी नै रहोस्; र जो अशु छ, ऊ अझै अशु नै रहोस्; र जो धम छ, ऊ अझै
धम नै रहोस्; र जो पव छ, ऊ अझै पव नै रहोस्।” काश २२:१०, ११।

साता मोहोर खोलनु सात वगतहले तुरही फुन तयार दँा छ।

सात तुरही भएका ती सात वगतहले फुनका लाग आफूलाइ तयार पारे। काश 8:6।

जब अनुहको समय समात छ, तब “कुनै पन मानस” “मदरभ वेश गन सम दैँन,” कनक
मानसहका पापहको नत ीको मयथता समात भइसकेको छ। अनुहको समय समात भइसकेको
छ, र सात वगतहलाइ परमेरको ोधका कटोराह खयाउन आा दइछ।

र मदर परमेरको महमाबाट, तथा उहाँको शतबाट नकेको धुवाँले भरयो; र सात वगतहका सात
वपह पूरा नभएसम कोही पन मदरभ वेश गन सकेन। अन मैले मदरबाट नकेको एउटा ठूलो
वरले ती सात वगतहलाइ यसो भनेको सुन, “तमीह जाओ, र परमेरको ोधका कचौराह पृवीमाथ
खयाओ।” काश 15:8; 16:1।

काशको पुतकका अयाय नौदेख एघारसम सात तुरही फुने सात वगतह, अतम सात वपह
खयाउने सात वगतहभदा भ न् भे कुनै सेत छैन। यसको वपरीत, सात तुरहीारा तनधव गरएका
यायहको भवयसूचक वशेषताह, अयाय सोमा परमेरको ोधका सात कचौराहको थान र भावसगँ
समानातर छन्। अझ य सबधका पमा, तुरहीका यायहलाइ सीधै वपह नै भनएको छ।

अन यी कोपहारा मारएका थएनन् ती बाँक मानसहले पन आना हातका कामहबाट पााप
गरेनन्, ताक तनीहले ामाहलाइ, अन सुन, चाँदी, काँसा, ढुा र काठका मूतहलाइ पूजा नगन्;
जसले न त देन सछन्, न सु, न हड्न। काश 9:20.



साता मोहरको खोलनु जानीजानी अनुहको समयको समातको नकटताको सदभभ राखएको छ। साता
मोहरले ती सात गजनहले “भनेका” कुराको दोो साी तुत गदछ, जुन यूहा र साथै पावललाइ पन लेन
नषेध गरएको थयो।

अन सह गजझ उहाँले ठूलो वरले पुकार गनुभयो; र उहाँले पुकार गनुभएपछ सातवटा मेघगजनले आना
वरह उचारण गरे। अन जब ती सातवटा मेघगजनले आना वरह उचारण गरसके, म लेन लागरहेको
थएँ; तर मैले वगबाट यतो भे एउटा वर सुन, “सातवटा मेघगजनले उचारण गरेका कुराहलाइ छाप
लगाएर राख, र तनलाइ नलेख।” काश १०:३, ४।

सात गजनहारा “उचारत” गरएको कुरा मुाबद गरयो, र अयाय बाइसमा, काशको पुतकमा मुाबद
गरएको भवयवाणी खोलनु थयो; र साता मोहोरको जतै, अनुहकाल बद नुअघ ठक यसै बेला यो खोलनु
थयो।

सटर ाइटले पहचान गनुछ क सात गजनहले “उचारण गरेका” कुराहलाइ मुात गरेर बद गरनु,
यदाको कुलको सहले दानएललाइ अतको समयसम आनो पुतक मुात गरेर बद रान आा गनुभएको
कायकै तनधव थयो। दानएल र काशका पुतकह एउटै पुतक न्, र काशको पुतकमा येशूलाइ
यदाको कुलको सहको पमा तुत गरएको छ, जब उहाँले सात मुाले बद गरएको पुतकको मोहर
खोनुछ; यसैले यदाको कुलको सह नै उहाँ नुयो, जसले दानएललाइ पन अतको समयसम आनो
पुतक मुात गरेर बद रान आा गनुभयो। यदाको कुलको सह नै उहाँ नुछ, जसले आना वचनलाइ
मुात गनुछ र मोहर खोनुछ, कनक उहाँ नै वचन नुछ।

“यी सात गजनहले आना वर उचारण गरसकेपछ, सानो पुतकको सदभमा यूहालाइ दानएललाइ
जतै यो आा दइछ: ‘ती कुराहलाइ मुहर लगाऊ, जुन सात गजनहले उचारण गरे।’” The
Seventh-day Adventist Bible Commentary, volume 7, 971.

दानएल र काशको पुतकहमा पाइने आतरक माणले यो देखाउँछ क साता मोहर खोलनु भनेको सात
गजनहले उचारण गरेको कुराको मोहर खोलनुको दोो साी हो। दानएलको पुतकको मोहर खोलनु र सात
मोहरले मोहरबद गरएको पुतकको मोहर खोलनु—वैले यो जनाउँछन् क कुनै भवयसूचक सदेशको मोहर
खोलदा कट ने सयह वभावतः गतशील छन्। यही कारणले दानएलको पुतकले यसलाइ ानको वृ
भनेर चहत गछ, र काशको पुतकले यसलाइ एकपछ अका मोहर हटाइदैँ गएको पमा चण गछ।

यो यतो योत हो, जो स दनसम झन् झन् उयालो दैँ जाछ।

तर धमहको माग उयालो काशजतै छ, जो स दनसम झन् झन् काशत दैँ जाछ। हतोपदेश
4:18।

जब “सय” को खोला जाता है, तब वह गतशील होता है।

“यद परमेरका ाचीन जनहले उहाँले तनीहसँग दया र यायमा, परामश र ताडनामा गनुभएका
वहारहलाइ बारबार मरणमा याउनु आवयक थयो भने, यकै महवपूण यो पन हो क हामी उहाँको
वचनमा हामीलाइ दान गरएका सयहलाइ मनन गरा,—ती सयह जसलाइ यानपूवक हण गरयो भने,
तनले हामीलाइ नता, अधीनता, र परमेरतको आाकारतातफ डोयाउनेछन्। हामी सयारा पव
तुयाइनु पनछ। परमेरको वचनले येक युगका लाग वशेष सयह तुत गदछ। वगतमा परमेरले
आना जनहसँग गनुभएका वहारहले हाो सावधान यान पाउनुपछ। तनीहले हामीलाइ सकाउनका
लाग अभेत पाठह हामीले सनुपछ। तर हामी तनमै सतु भएर बनु ँदैन। परमेर आना जनहलाइ
कदम-कदम गद अघ बढाइरहनुभएको छ। सय गतशील छ। नकपट खोजी गन तले वगबाट नरतर
योत पाइरहनेछ। सय के हो? यही नै सध हाो खोजको  नुपछ।” Signs of the Times, May 26,



1881.

जुलाइ २०२३ को अयमा, येशू ीको काश खोलन थायो।

साता मोहोर तथा सात गजनका उचारणहसत जतै, येशू ीको काशन पन अनुह-अवध समात नुअघ नै
खोलछ। यसले साता मोहोर हटाइनु र सात गजनारा तनधव गरएको उही सदेशको तेो साी दान गदछ।
काशको पुतकमा भएका ती तीन तनधवह येशू ीको काशनको सदेश नमाण गन एकसाथ मने तीन
साी न्। यी तीन साीहको उमोचन मक छ। यसको भावह पन मक छन्।

“परमेरको वथात आाकारता नै पवीकरण हो। आमाभको यस कायका सबधमा गलत
धारणाह राने धेरै छन्, तर येशूले आना चेलाह सयारा पव पारनून् भनी ाथना गनुभयो, र थुभयो,
‘तपाइको वचन नै सय हो’ (यूहा 17:17)। पवीकरण कुनै एकैणक काय होइन, तर आाकारता नरतर
भइरहने भएकाले यो मक काय हो। जबसम शैतानले हामीमाथ आना लोभनह थोपद रहछ, तबसम
आम-वजयको यु बारबार लडरहनुपनछ; तर आाकारताारा सयले आमालाइ पव पानछ। जो
सयत नावान् छन्, तनीहले ीका गुणारा जीवनका हरेक परवतनशील परथतले तनीहलाइ
आनो ढाँचामा ढान पुगेको चरको सबै बलतामाथ वजय ात गनछन्।” Faith and Works, 85.

येशू ीको काशको समझको गतशील वकास सन् २०२३ को जुलाइ महनाको अयतर काशत न थालेको
थयो। यस समयमा काशत न थालेका सयहको समझको या सन् २०२० को जुलाइ १८ लगै आरभ
भएको थयो।

साता मोहोर खोलने सदेशमा चहत गरएको सयले मयराको पुकारको मागचलाइ सबोधन गदछ।
मलेरवादी इतहासमा मयराको पुकार सयको मक वकास थयो, र यो तय यामुएल नोको कायको
एेतहासक समीा ारा दशन गन सकछ। येशूले तेो वगतको आदोलनलाइ पहलो वगतको
आदोलनारा ात दनुछ, कनक उहाँले सध अयलाइ आरभारा ात दनुछ।

मयरातको पुकारको सदेश नमाण गन एकसाथ आउने सयह भनेका परमेर को नुछ, र उहाँको चर
उहाँको वचनमा कसरी तनधव गरएको छ भे समझ न्। ती सयहमा अततः मयरातको पुकारको सदेश
घोषणा गनहले पूरा गन एेतहासक याको अयत वतृत वणन पन समावेश छ। सात गजनहको गुत
इतहासले नै यस एेतहासक यालाइ पहचान गराउँछ। साता छाप यस वतृत एेतहासक याको एक
अंश हो, तर यसको काशन यस समयावधतफ  नदशत छ जुन मयरातको पुकारको सदेश अतम पले सप
भएपछ आरभ छ, र यसरी एक लाख चौवालीस हजारको छाप लगाउने काय कहले सप छ भे चहत
गदछ। साता छापको मक हटाइ सु छ जब मयरातको पुकारको सदेश पूण पमा वकसत भइसकेको छ,
जसरी 1844 को ीम ऋतुमा भएको Exeter camp meeting ले चण गदछ। यी लेखहले तपाइलाइ
Exeter camp meeting मा आउनका लाग तपाइको तगत नमणा तुत गदछन्।

जब साता मोहोर खोलछ, वेदीबाट आगो पृवीमा फालछ, र “आवाजह, गजनह, बजुलीह, र एक भूकप”
छन्। “आवाज” ले एक तुरहीलाइ जनाउँछ।

जोरले पुकार, नरोकनु; आनो वर तुरहीझ उठाऊ, र मेरा जालाइ तनीहको अपराध, र याकूबको
घरानालाइ तनीहका पापह देखाऊ। यशैया 58:1.

तुरहीको आवाजले आस यायको चेतावनी दने सदेशलाइ चहत गदछ। जब यशैयाले परमेरका जनहलाइ
आनो आवाज तुरहीझ उठाउन आा दछन्, तब उनीहले उच वरमा “पुकार” गनुपन छ। मडनाइट ाइको
सदेश आइतबारको वथासँग सबधत भूकपको घडीभदा ठक अघ अनमुहरत छ। चाँडै आउन लागेको
आइतबारको वथा ठक अघ अनमुहरत ने मडनाइट ाइको सदेश नै चकदै गएर ठूलो पुकारमा परणत
छ। जब यशैयाले भछन्, “जोरले पुकार,” तब उहाँले तेो वगतको ठूलो पुकारको संयोजनलाइ सेत



गररहनुभएको छ, जुन मडनाइट ाइको सदेशसँग जोडने दोो आवाज हो। शतशाली मडनाइट ाइको
सदेश साता तुरहीको चेतावनी हो, जुन तेो धकार हो। परमेरका जनहले यो बुनैपछ क जब यो तुरहीको
सदेश फुकछ, तब उनीह आनो अनुहको अवधको अतम णहमा छन्। यसकारण यशैयाको आा
अनुहको अवध समात नुअघ तयारी गनुपन चेतावनी हो, यतो चेतावनी क इलामको तेो धकारको
तुरही-याय परमेरको शबाथलाइ अवीकार गरेको कारण संयुत राय अमेरकामाथ हार गन लागेको छ।
आइतबारको वथाको समयमा, काश अयाय अठारका इ “आवाज” मये पहलो मडनाइट ाइ ठूलो
पुकारमा चकछ। जसरी परमेरका अय सतानह, जो अझै बाबेलमा छन्, बाहर बोलाइछन्।

“यस समयका लाग सय, अथात् तेो वगतको सदेश, ठूलो वरले घोषणा गरनुपछ, अथात्, हामी महान्
अतम परीातफ  नजकदै जाँदा, बढ्दो शतसहत।” The 1888 Materials, 710.

तेो वगतको “ठूलो पुकार” को “बढ्दो सामय” सीनैमा यस बेला तपत भएको थयो, जब दश आाह
वयं यहोवाले घोषणा गनुभयो। यस घटनामा पवत कादै र धुवाँले भरदै जाँदा तुरहीको वन सामयमा बढ्दै गयो।
भय यत महान् थयो क मोशा वयं पन अयतै थरथर कामे। यसपछ मानसहले भयले आना “वरह”
उठाए, र परमेरको “वर” अब नबजरहोस् भनी बती गरे।

र तुरहीको शद, र वचनहको वर; जुन वर सुेहले यो वचन अब उात तनीहलाइ नबोलयोस् भनी
बती गरे: (कनक आा गरएको कुरा तनीहले सहन सकेनन्, “यद कुनै जनावरले पन पवतलाइ छोयो
भने, यसलाइ ढंुगाले हानेर मारनुपछ, वा भालाले छेडनुपछ”: अन यो य यत भयर थयो क मोशाले
भने, “म अयतै डराएको छु र कामरहेको छु।” ) हू 12:19–21.

तनीहले “सुनेको” “वर” तेो वगतको चेतावनी सदेशको “वर” को तनधव गदछ। भयर वेदनामा
तनीहले आनै “वरह” ारा युर दए। आइतबारको वथा सबधी वरह तेल मागरहेका मूख
कयाहले पन तनधव गछन्, र बुमान् कयाहका वरहले तनीहलाइ आफ का लाग गएर कू भनी
भछन्। मानव अनुह-अवधको अयमा, आफूह न भएका छन् भनेर च सनेहका “वरह”, जसरी
आइतबारको वथाको समयमा मूख एडभेटट कयाहले चछन्, चानह र पहाडह तनीहमाथ खसून्
भनी पुकारा गछन्। आइतबारको वथा सनै पवतमा वथा दइएको घटनाारा तीकत गरएको छ।

“यस गभीर अवसरमा कट भएको दैवी शतका अतु अभतहका सामु—रहयमय तुरहीका
वरह अझ चका र अझ भयावह बदै गइरहेका, येक पवतका काखकाखबाट मेघगजनका तवनह
गुजरहेका, बजुलीका चकाहटले कठोर र गभीर शखरहलाइ आलोकत गररहेका, अन सीनैको शखरमा
बादल, आधँीबेहरी, र घना अधकारको बीचमा परमेरको महमा भम पान आगोझ कट
भइरहेको—यहोवाको उपथतका यी चहहका सामु इाएलका दयह भयले गन पुगे, र सारा मडली
‘टाढै उभयो।’ मोशाले समेत उोष गरे, ‘म अयतै डराएको छु र काँपरहेको छु।’ यसपछ परपर
टकराइरहेका तवहमाथ यहोवाको वर सुनयो, जसले आनो वथाका दस आदेशह उोष
गररहनुभएको थयो।”

“परमेरको महान् एनेाले इाएलका मानसहलाइ तनीहको वातवक अवथा कट गरददा,
तनीहका ाणह भयले अभभूत भए। परमेरका वचनहको भयर सामय तनीहका काँपरहेका
शरीरहले सहन सनेभदा बढी जतो लायो। तनीहले मोशासत वनती गद भने, ‘तपाइ नै हामीसगँ
बोनुहोस्, र हामी सुेछा; तर परमेरले हामीसगँ नबोलून्, न त हामी मनछा।’ जब परमेरको धामकताको
महान् मापदड तनीहका सामु तुत गरयो, तब तनीहले पापको घृणत वभाव, र शु तथा पव
परमेरको मा आनै दोषलाइ, पहले कहयै नभएको गरी, बुझे।” Signs of the Times, March 3,
1881.



जब वेदीबाट आएको आगो पृवीमा फालछ, यहाँ “आवाजह, गजनह, बजुलीह, र एउटा भूकप” छन्।
“गजन र बजुली” परमेरका यायका तीकह न्। आइतबारको वथाको समयमा, संयुत राय अमेरकाले
आनो “अधमको कचौरा” पूणपमा भरसकेको नेछ, र “राय धमयागपछ राय वनाश आउनेछ।”
“अधमको कचौरा” चौथो पुतामा पूण छ, कनक पृवीका पशुका वै सङह बढ्दो वोहका चार पुताह
ँदै अघ बढ्छन्। आइतबारको वथाले यो बलाइ चहत गदछ जहाँ परमेरका यायह, जो “गजन र
बजुली” ारा तनधव गरएका छन्, ेषत गरछन्, र ती चौथो पुतामाथ ेषत गरछन्।

अमोरीहका वषयमा परमभुले भुभयो: ‘चौथो पुतामा तनीह फेर यहाँ आउनेछन्; कनक
अमोरीहको अधम अझै परपूण भएको छैन।’ यो जात आनो मूतपूजा र ताका कारण वशेष पमा
यात भए तापन, यसले अझै आनो अधमको कचौरा भरसकेको थएन, र परमेरले यसको पूण वनाशका
लाग आदेश दनुने थएन। जनताले इरीय शतको कटता वशेष रीतले देखून्, ताक तनीह कुनै
बहानावना रन्। कणामय सृकता चौथो पुतासम तनीहको अधम सहन इुक नुयो। यसपछ,
यद अझ राोतफ  कुनै परवतन देखएन भने, उहाँका यायह तनीहमाथ पनथए।

“अनत परमेरले अझै पन अचूक शुतासहत सबै राहसत लेखा राखरहनुभएको छ। उहाँको कृपा
पाापका आानहसहत तुत भइरहेसम यो लेखा खुला रहनेछ; तर जब ती अह परमेरले नत
गनुभएको एक नत सीमासम पुछन्, तब उहाँको ोधको सेवकाइ आरभ छ। लेखा बद छ। दैवी धैय
समात छ। तनीहका पमा कृपाको कुनै वनय अब बाँक रहदैँन।” Testimonies, volume 5, 208.

बहनी ाइटले आइतबारको वथा लागू ने णदेख आरभ ने यायहलाइ “परमेरका वनाशकारी
यायह” भनी पहचान गनुछ। उहाँले सकाउनुछ क मूख लौडकया एडभेटटहका लाग, जसलाइ
मयरातमा संकटका नत तयारी गन अवसर दइएको थयो तर जसले यसो गन इकार गरेका थए, अब धेरै ढला
भइसकेको छ। मूख कुमारकाहका लाग वनाशकारी यायहको यो समय, सय अझै नसुनेका मानसहका
लाग “कृपाको समय” हो।

“ओह, काश मानसहले आनो दशनको समय चनून्! यस समयका लाग भएको परीा गन सय अझै
नसुनेका धेरै जना छन्। परमेरको आमाले सष गररहनुभएको धेरै जना छन्। परमेरका वनाशकारी
यायहको समय तनीहका लाग कृपाको समय हो, जसले सय के हो भे कुरा सने अवसर पाएका
छैनन्। भुले तनीहतफ  कोमलतापूवक  गनुनेछ। उहाँको कृपालु दय पशत छ; उहाँको हात अझै
पन बचाउनका लाग फैलएको छ, जबक वेश गन नचाहनेहका लाग ढोका बद गरएको छ।”
Testimonies, volume 9, 97.

जब साता मोहर खोलछ, तब “आवाजह, गजनह, बजुलीह, र एउटा भूकप” छ। काशको अयाय
एघारको “भूकप” पहलोपटक पूरा भएको “घडी” ासेली ात थयो, र यस “घडी” को स परपूत चाँडै
आउन लागेको आइतबारको वथामा “पृवी” नामक पशुको “कपन” हो। यही “घडी” मा साता मोहर पूणपमा
खोलछ। ूसले आइतबारको वथालाइ तीकामक पमा जनाउँछ, र ूसमा एउटा ठूलो भूकप भएको थयो।

येशूले फेर ठूलो वरले कराउनुभएपछ आनो ाण यानुभयो। अन हेर, मदरको पदा माथदेख तलसम
इ टुा भएर यातयो; पृवी काँयो, र चानह फाटे। मी २५:५१।

ूसमा एक शैतानी राय परात गरयो, जसरी आइतबारको वथाको समयमा पन गरनेछ।

“ीले उहाँ गन आउनुभएको काय पूरा नगरेसम आनो जीवन अपण गनुभएन, र आनो अतम ाससँगै
उहाँले उोष गनुभयो, ‘सप भयो।’ यूहा 19:30। यु जतएको थयो। उहाँको दाहने हात र उहाँको पव
भुजाले उहाँका नत वजय ात गरेका थए। एक वजेताका पमा उहाँले आनो वजा अनत उचाइहमा
गाड्नुभयो। के वगतहका बीचमा आनद थएन र? सपूण वग मुतदाताको वजयमा उलसत भयो।
शैतान पराजत भएको थयो, र उसले आनो राय गुमसकेको छ भे जादयो।” The Desire of Ages,
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ूसको भूकप “सय” को एक तीकामक तुत हो, जो अफा र ओमेगा हो। “सय” आद, मय र अय हो; यो
हू वणमालाको पहलो, तेा र अतम अरलाइ एकसाथ याएर नमत भएको हू शद हो। ी मनुदँा
भूकप आयो, र यसपछ उहाँको पुनथानमा अका भूकप आयो। ूसमा पहले एउटा भूकप आयो, यसपछ
चहान, र यसपछ उहाँको पुनथानमा भएको भूकप। वै भूकपमा चहानह खुलाइए।

“जब येशू ूसमा झडरहनुभएको अवथामा कराउनुभयो, ‘यो समात भयो’, तब चानह फुटे, पृवी काँयो,
र केही चहानह खुलए। जब उहाँ मृयु र चहानमाथ वजयी भइ उठ्नुभयो, पृवी डगमगाइरहेको थयो र
वगको महमा यस पव थान वरपर चकरहेको थयो, तब उहाँको आानमा आाकारी धेरै धम
मृतकह उहाँ उठ्नुभएको थयो भे साीका पमा बाहर नके। ती कृपाात, पुनजवत सतह महमत
अवथामा बाहर आए। तनीह सृदेख लएर ीका दनहसमका येक युगका चुनएका र पव
जनह थए। यसरी, यदी अगुवाह ीको पुनथानको तयलाइ लुकाउन खोजरहेका बेला, परमेरले
तनीहका चहानहबाट एक समूहलाइ उठाउन रोनुभयो, ताक तनीहले येशू उठ्नुभएको थयो भनी
साी दऊन् र उहाँको महमा घोषणा गन्।” Early Writings, 184.

पहलो भूकपमा चहानह खोलए, र अतम भूकपमा ीको चहान खोलयो। काश अयाय ११ मा, इ
साीह भूकप भएकै घडी आना चहानहबाट नकछन्। भूकप भनेको आइतबारको वथा हो, जसको
तप ूस हो। यसकारण, आइतबारको वथाको घडीमा इवटा पुनथान नुपनछ। पहलोले ती एक लाख
चवालीस हजारको जमलाइ तनधव गदछ, जो ीलाइ सववेदना सु नुअघ छ; दोोचाह उसको
सववेदनाकै समयमा छ। काश अयाय १२ क ीले पहले कुनै सवपीडा बना नै फलामको लीले
जातहमाथ शासन गन पुष-सतानलाइ जम दछे। यसपछ आइतबारको वथाको समयमा उसका
सववेदनाह सु छन्, र उसले दोो सतान जमाउँछे। पहले, उसले एलयाहलाइ जमाउँछे, र अयमा उसले
मोशालाइ जमाउँछे। आइतबारको वथा काश अयाय ७ का जुयाहा सतानहको पुनथानको घडी हो।

जब आइतवारको वथा लागू दँा साता मुहर पूण पमा खोलछ, तब वगमा आधा घटासम मौनता छ।

“तर परमेरले आना पुसगँै ःख भोनुभयो। वगतहले मुतदाताको वेदना देखे। उनीहले आना
भुलाइ शैतानी शतहका सेनादलहले घेरेको, उहाँको वभाव कपायमान तुयाउने रहयमय भयले
थचएको देखे। वगमा मौनता छायो। कुनै वीणाको तार छुहाइएन। यद नरहले वगतहको समुदायको
आयलाइ देन सथे—जब उनीह मौन शोकमा पताले आना य पुबाट आनो काश, ेम र
महमाका करणह अलग गररहनुभएको य हेररहेका थए—तनीहले उहाँको मा पाप कत घृणत छ
भे कुरा अझ राोसगँ बुने थए।” The Desire of Ages, 693.

भूकपको घडीको पहलो आधा घटाले इ साीहको पहलो जम वा पुनथानलाइ तनधव गछ। यस
आधा घटामा इ साीहलाइ छाप लगाइछ। आइतबारको वथा लागू नु अघ नै उनीहलाइ छाप लगाइनु
आवयक छ, कनक बाँक आधा घटाभर अका सतानलाइ चहानबाट बाहर बोलाउने वज तनीह नै न्।
दोो सतानलाइ केवल आइतबारको वथा-सबधी सटको सव-वेदनाका बीचमा परमेरको छाप भएका
पुषह र ीहलाइ देखेर मा जीवनमा याउन सकछ।

“पव आमाको काय संसारलाइ पाप, धामकता, र यायको वषयमा दोषी ठहराउनु हो। सयमा वास
गनह सयारा पव पारएका, उच र पव सातहमा चलरहेका, र अयत उच तथा उदा अथमा
परमेरका आाह पालन गनह र तनलाइ आना खुामुन कुचनेहका बीचको वभाजनरेखा कट
गररहेका देखएर मा संसारलाइ चेतावनी दन सकछ। आमाको पवीकरणले परमेरको छाप भएकाह र
मया वाम-दन माेहका बीचको भतालाइ संकेत गदछ। जब परीा आउँछ, तब पशुको छाप के हो भे
कुरा प पमा देखाइनेछ। यो आइतबार माु हो। सय सुनेपछ पन जो यस दनलाइ पव ठानरहछन्,



तनीहले पापको मानसको छाप बोकेका छन्, जसले समय र वथाह परवतन गन खोयो।” Bible
Training School, December 1, 1903.

ीका जेठा-सतान भनेका ती एक लाख चवालीस हजार न्, जसलाइ काशको पुतकमा थमफलका पमा
पहचान गरएको छ। तनीहले यो चहको तनधव गदछन्, जसलाइ अका बथानले
आइतवार-वथासबधी युको सट र संघषमा अवय पहचान गनुपछ। यो चह शबाथ हो, जसलाइ एक
लाख चवालीस हजारले यसो गनु अवैध भएको समयमा पन ढतापूवक कायम राछन्। सटर ाइटले
तनीहको वजलाइ “राजकुमार इमानुएलको रगतले रजत पताका” भनी सबोधन गनुछ।

“दशनमा मैले इवटा सेनाहलाइ भयानक संघषमा देख। एउटा सेना संसारका तीकचह बोकेका
झडाहको अगुवाइमा थयो; अकाचाह राजकुमार इमानुएलको रगतले रजत झडाको अगुवाइमा थयो।
भुको सेनाबाट दलपछ दल शुतफ  सामेल दैँ जाँदा, र शुका पङ्तबाट गोपछ गो परमेरका
आाह माे जनहसगँ एकताब दैँ जाँदा, एकपछ अका वज धूलोमा घन छाडयो। आकाशको
मयभागमा उडरहेका एक वगतले इमानुएलको वज धेरै हातहमा सुपरहेका थए, जबक एक
शतशाली सेनापतले उच वरमा पुकार गद थए: ‘पङ्तमा आओ। परमेरका आाह र ीको
गवाहीत नावान् नेहले अब आनो थान हण गन्। तनीहका बीचबाट नकेर आओ, र अलग
होओ, अन अशु कुरालाइ नछुनू, र म तमीहलाइ हण गनछु, र तमीहका नत पता नेछु, अन
तमीह मेरा छोराछोरी नेछौ। जो कोही इुक छन्, तनीह सबै भुको सहायता गन, शतशालीहको
व भुको सहायता गन, अगाड आऊन्।’” Testimonies, volume 8, 41.

रगतले रजत वज यही हो, जुन आइतबार-वथाको सटको समयमा परमेरका अय बगालले देनैपछ। यो
वज एक उदयमान योत हो, जसलाइ एक लाख चवालीस हजारले वहन गछन्। यो वज रातो वणको छ, कनक
यो रगतले रजत वज हो। यस वजको पूवछाया यरीहोको युमा देखाइएको थयो, जब राहाबले गुतचरहलाइ
हण गरी संरण गरन्, र यसपछ आनी यालबाट रातो डोरी झाएर यहोशूको सेनात आनो अधीनता
वीकार गरन्। राहाबले आइतबार-वथाको सटमा परमेरका दोो-जमेका सतानहको तनधव गछन्,
जसले यो रातो चह देछन् र वीकार गछन्, अन यहोशूको सेनाको आापालनमा आउँछन्। राहाबले योग गरेक
यो रातो डोरी यहोशूको सेनाले राहाबको घरानालाइ न नगनुपन चह थयो।

राहाबले ती मानसहलाइ तनधव गछन् जो आइतबारको वथासबधी संकटको समयमा अझै पन
बेबलोनमा छन्, र यहोशूको सेनाले एक लाख चवालीस हजारका पहलौठाहलाइ तनधव गछ। रातो धागो
परमेरको शबाथको तीक हो। रातो धागो ती गुतचरहले राहाबलाइ दएको आा थयो, जसलाइ उनले
परमेरको सुरा ात गन चाहने हो भने अवय पालन गनुपन थयो।

हेर, जब हामी यस देशमा वेश गनछा, तब तमीले हामीलाइ झारदएको यही यालमा यो रातो धागोको डोरी
बाँनेछौ; र तमीले आना पता, आनी माता, आना दाजुभाइह, र आना पताको सारा घरानालाइ
तमीकहाँ घरभ याउनेछौ। यहोशू 2:8.

बाबेलोनमा अझै रहेका मानसहले देनुपन चह रातो दोराारा तीकत गरएको छ, जो सबाथ हो, तर जसले ती
इ जुयाहामाझको भेदलाइ पन चनाउँछ। जेठो जमेको जुयाहा एक लाख चवालीस हजार हो, कनक
तनीहले आना हातमा धान इमानुएलको रगतले रजत वजा बोकेका छन्।

अन उहाँले जातहका लाग एउटा वजा खडा गनुनेछ, र इाएलका तरकृतहलाइ जमा गनुनेछ, र
पृवीका चार कुनाबाट यदाका छरपट भएकाहलाइ भेला गनुनेछ। एैमको डाह पन हट्नेछ, र यदाका
शुह काटेर हटाइनेछन्; एैमले यदासत डाह गनछैन, र यदाले एैमलाइ सताउनेछैन। तर तनीह
पमतफ पलतीहका काँधमाथ झटनेछन्; तनीहले मलेर पूवका मानसहलाइ लुट्नेछन्; तनीहले
एदोम र मोआबमाथ आनो हात फैलाउनेछन्; अन अमोनका सतानह तनीहका आाकारी नेछन्।



यशैया 11:12–14।

जेठो जुयाहाको रातो चह छ, जुन जेठो सतानलाइ चनाउने रातो धागो हो। जेठो जमेको जुयाहा जारह हो, र
दोो जमेको फारस हो।

र उनको सवको समय आउँदा, हेर, उनका गभमा जुयाहा थए। अन यतो भयो क, जब उनी सववेदनामा
थइन्, तनमये एउटाले आनो हात बाहर नकायो; तब सुकेरी याहान ीले उसको हातमा रातो धागो
बाँधदइ, यसो भदै, “यो पहले बाहर नयो।” अन यतो भयो क, जब उसले आनो हात फता तायो,
हेर, उसको भाइ बाहर नयो; तब उसले भनी, “त ँकसरी अघ बढेर नकस्? यो भ तेरो माथ होस्।”
यसकारण उसको नाउँ फारेज राखयो। यसपछ उसको भाइ बाहर नयो, जसको हातमा यो रातो धागो
थयो; र उसको नाउँ जारह राखयो। उप 38:27–30।

जरहको अथ उदाउँदो योत हो, र फारेजको अथ बाहर नकनु हो। जब जुयाहा फारेजले आना जुयाहा दाजु
जरहको हातमा रहेको रातो धागोको चहको उदाउँदो योत देछ, तब ऊ “बाहर नकछ,” अथात् बाबेलबाट
बाहर आउँछ। रातो धागोको उदाउँदो योतको जरहारा गरएको पहचानले अयमा जमएको जुयाहाले
पहला जमएको जुयाहात गरेको अधीनतालाइ चत गछ।

अन तनीह पूवबाट, पमबाट, उरबाट, र दणबाट आउनेछन्, र परमेरको रायमा बनेछन्। अन हेर,
जो पछला छन् तनीह पहलो नेछन्, र जो पहलो छन् तनीह पछला नेछन्। लूका १३:२९, ३०।

सात गजनहको गुत इतहासले तीनवटा मागचहह पहचान गदछ। पहलो र अतम मागचहह नराशाह
न्। पहलो नराशा र मयरातको पुकारको सदेशबीचको अवध तड्पाइको समय हो। दोो मागचह भएको
मयरातको पुकारदेख समयको अवध मोहोर लगाउने समय हो। मोहोर लगाउने समय भएको यो अवध अतम
नराशामा अत छ।

सात गजनहको लुकेको इतहासले तीन वटा वेमाक ह पहचान गदछ। पहलो र अतम वेमाक ह भूकपमा
चहानह खुने घटना न्। पहलो चहान खुने घटना र मयरातको पुकारको सदेशबीचको अवध नै ढलाइको
समय हो। दोो वेमाक  अथात् मयरातको पुकारदेख समयावध छाप लगाइने समय हो। छाप लगाइने समय भएको
यो अवध अतम चहान खुने घटनामा समात छ।

सात गजनहको गुत इतहासका तीन चरणका यी इ साीहलाइ ीको मृयु र पुनथानारा पन साी
दइएको छ। चहानको पहलो खुलाइ ीको जलसमाधमा भएको बतमाारा तीकत गरएको थयो, अतम
चहान ूस थयो। ीको बतमा र ूसको बीचमा, ीले आनो सदेश घोषणा गनुभयो, जसले मयराको
पुकारलाइ तीकत गयो। उहाँले यो घोषणा बा सय साठ दनमा पूरा गनुभयो। ूसपछ, आना चेलाहको
तवमा, मयराको पुकारको सदेश तफनसको मृयु नहोउजेल बा सय साठ दनसम पुनः दोहोयाइयो।

काशको पुतक अयाय एघारका इ साीहलाइ बा सय साठ दनसम मयराको पुकारको सदेश दन
सामय दान गरएको थयो। यसपछ तनीह मारए, र बा सय साठ दनसम सडकहमा राखए, जबसम
तनीह फेर जीवत पारएनन् र सामय दान गरएन।

हामी अका लेखमा यी सयहको अवेषण गररहनेछा।

“आमाको परमेरतफ साँचो पातरण नभएसम; परमेरको जीवनदायी ासले आमालाइ आमक
जीवनका नत सजीव नबनाएसम; सयका वीकारकताह वगाूत सातारा ेरत नभएसम,
तनीह यो अवनाशी बीउबाट जमएका ँदैनन्, जो जीवत रहछ र सदा थर रहरहछ। जबसम
तनीहले ीको धामकतालाइ आनो एकमा सुरा मानी भरोसा गदनन्; जबसम तनीहले उहाँको
चरको अनुकरण गदनन्, उहाँकै आमामा परम गदनन्, तबसम तनीह नन छन्, तनीहले उहाँको



धामकताको पोशाक लगाएका छैनन्। मरेकाहलाइ ायः जीवतका पमा तुत गरछ; कनक जसले
आनै धारणाअनुसार उार भनने कुरा साधरहेका छन्, तनीहभ उहाँको असल सताअनुसार चाहना
गन र काय गन परमेरले काम गररहनुभएको ँदैन।”

“यो वग इजकएलले दशनमा देखेको सुखा हीहको उपयकाारा राोसगँ तनधव गरएको छ।”
Review and Herald, January 17, 1893.


